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Salut à la bourgeoise et le bourgeois en suivant.
Battu avons la gerbe aujourd'hui joyeusement!

J’vous saluons, les enfants, les domestiq' aussi.
Car la saison arrive, le mois d’Août en suivant.

Les garçons du village, s’en vont la gerbe battant.
Des bouquets qu'on apporte, chacun sont fleurissant.

Je l'envoie à ma maîtresse par l'alouette de champs.
M’y renvoie une lettre par le rossignol chantant.

N'y a ni prêtr', ni moine, a savoir le dedans.
Ma mie ne sais pas lire, j'vas le dire cependant.

Il y a dedans la lettre: "Ami, je vous aime tant!"
Viendra le jour de la noce, travaillons maintenant.

À la Toussaint prochaine j'aurons du contentement.
Irons à la grande messe, rubans au parvolant.

Aurons battu l'avoine, l'orge, le blé, le froment.
Nous étions vingt ou trente, c'était un beau régiment.

Et trinquons dedans les verres, boirons jusqu'a matin.
Autour de la table ronde aurons droit au festin.

Text trad., Musik von Jean-Pierre Le Cam, Sonerien Du. CD "Puzzle" (1994) - transponiert -

!ˇ >?

La gerbe (Hanter dro) Frankreich / Bretagne

0
Sa -

gm

0
lut

0
à

F

0
la

0
bour -

0
geoi -

gm

0 0
se,

0
et le

B 0
bour -

0
geois

F 0 0
en

0
sui -

0
vant.

dm

3

!ˇ 0
Bat -

gm 0
tu

0
a -

0
vons

0
la

0
ger -

B 0 0
be,

0
au -

C 0
jourd' -

0
hui

0 0
jo -

0
yeuse -

0
ment.

D


